
Sunday after the Exaltation 
of the Holy Cross 
Holy Great-Martyr Nicetas (374) – 
Nicetas was a Goth by birth who took 
part in the First Ecumenical Council. 
 

** Sunday, September 15th, 2019 ** 
Pastor: Fr. Andrzej Wasylinko 

109 Tranquille Rd. Kamloops, BC    V3B 3E8 
Mailing address: 118 Don St., Kamloops, BC   V2B 1B7 

Phones: 250-376-3690 (church) ** 250-461-7249 (residence) 
Email: mostholytrinitypar@shaw.ca * 

Web-site: http://kamloops.nweparchy.ca/ 

Parish Liturgical Services 

Sunday, September 15th ** 9:30 a.m. 
** Rosary (Eng.) *** 10:00 a.m. *** 
Divine Liturgy (Eng./Ukr.): God’s 

blessings to all parishioners  

 Monday, September 16 ** 9:00 a.m. Div. Lit.: God’s 
blessings for the Members of the SSVP 

Tuesday, September 17 ** 9:00 a.m. Div. Lit.: +Mary 
Elizabeth, +Emmett, +Margaret & +Angus Brady 

Wednesday, September 18 *** 9:00 a.m. Div. Lit.: 
God’s blessings for the Members of Knights of Columbus 

Friday, September 20 *** 3:30 p.m. Moleben to St. 
Teresa of Culcatta  

Sunday, September 22nd ** 9:30 a.m. ** Rosary (Eng.) 
*** 10:00 a.m. *** Divine Liturgy (Eng./Ukr.): God’s 
blessings to all parishioners  



 
First Antiphon: 

O God, my God, hear me; why have You forsaken me? * 
The words of my transgressions put salvation far from me. 

Through the prayers of the Mother of God, O Savior, 
save us. 

O God, I will call to You by day but You will not listen; * 
and by night, yet it will be foolish of me. 

Through the prayers of the Mother of God, O Savior, 
save us. 

But You, the praise of Israel,* dwell in the holy place. 
Through the prayers of the Mother of God, O Savior, 

save us. 
Glory be… now and forever…: “Only Begotten Son…” 

Antiphon 3 with Festal Refrain: Son of God, crucified in the 
flesh, save us who sing to You: Alleluia.  
Entrance:  
Come, let us worship and fall down before Christ.  
Son of God, crucified in the flesh, save us who sing to You: 
Alleluia.  
Troparion, Tone 5: Let us the faithful acclaim and worship the 
Word,* co-eternal with the Father and the Spirit,* and born of the 
Virgin for our salvation.* For He willed to be lifted up on the 
cross in the flesh, to suffer death* and to raise the dead by His 
glorious resurrection. 
Troparion, tone 1: Save Your people, O Lord, and bless Your 
inheritance. * Grant victory to Your faithful people against 
enemies, * and protect Your community by Your cross. 
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.  



Kontakion, Tone 5: You, my Saviour, descended to Hades, * and 
as the Almighty, You shattered its gates. * With Yourself You, as 
the Creator, raised the dead and shattered the sting of death, * and 
delivered Adam from the curse, O Lover of Mankind. * And so 
we cry out: “Save us, O Lord.” 
Now and for ever and ever. Amen. 
Kontakion, tone 4: By Your own choice, O Christ our God, * 
You were lifted on the cross. Grant Your mercies to Your new 
community * that bears Your name. * By your power gladden the 
faithful people * and grant them victory against enemies. * May 
they have the help of your instrument of peace, * the invincible 
sign of victory. 
Prokimen, tone 7: Exalt the Lord our God, and bow in worship 
at the footstool of His feet, for it is holy. 
Verse: The Lord reigns, let the peoples tremble. 
Epistle:  A reading from the Letter of the Holy 
Apostle Paul to the Galatians  (2: 16 – 20) 
Brethren, we know man is not justified by the works of the Law, 
but by faith in Jesus Christ.  Hence we also believe in Christ 
Jesus, that we may be justified by faith in Christ, and not by the 
works of the Law, because by the works of the Law no man will 
be justified.  But if, while we are seeking to be justified in Christ, 
we ourselves also are found sinners, is Christ therefore the 
minister of sin?  By no means.  For if I rebuild the things I 
destroyed, I make myself a sinner.  For through the Law I have 
died to the Law that I may live for God.  With Christ I am nailed 
to the cross.  It is now no longer I who live, but Christ is living in 
me.  And the life I now live in the flesh, I live within the faith in 
the Son of God who loved me and gave himself up for me.   
Alleluia Verses, tone 4: Remember Your congregation, which 
You acquired from the beginning. 

• But God is our king before the ages; He has wrought 
salvation in the midst of the earth. 



Gospel:  Mark 8: 34 – 39 
The Lord said, “If anyone wishes to come after me, let him deny 
himself, and take up his cross, and follow me.  For anyone who 
would save his life will lose it; but anyone who loses his life for 
my sake and for the sake of the Good News will save it.  For what 
does it profit a man, if he gains the whole world, but suffers the 
loss of his own soul?  Or what will a man give in exchange for his 
soul?  For whoever is ashamed of me and of my words in this 
adulterous and sinful generation, of him will the Son of Man also 
be ashamed when he comes with the holy angels in the glory of 
his Father.”  And he said to them, “Amen I say to you, there are 
some of those standing here who will not taste death, till they 
have seen the kingdom of God coming in power.” 
Instead of : “It is truly right” sing the following … 
O my soul, magnify the most precious Cross of the Lord. You are 
a mystical Paradise, O Mother of God, * who though untilled, 
have brought forth Christ. * He has planted upon earth the life-
giving Tree of the Cross. * Therefore today as we raise it on high 
* we bow low and we magnify you. 
Communion Verse:  Praise the Lord from the heavens; praise 
Him in the highest. *** Let the light of Your countenance, O 
Lord,* shine upon us. ***   Alleluia  (3) 
At the end of Liturgy, we sing:  To Your Cross, O Master, we 
bow in veneration, and we glorify Your holy Resurrection. (3)  

 

				** ANNOUNCEMENTS ** 
 A warm welcome - to all parishioners, 
your families, visitors and guests. Thank 
you for joining us in this Divine Liturgy. 
Have a blessed week! 
 



Please Pray for health of … Zoe N., Lisa 
M., Michael L., Marlene P., Greg H., Melynda S., 
Dorothy N., Jayne P., Gloria N., Jessie P., Mary E., 
Louise M, Elsie K., Ann D., Bill Ch., Joyce K., 
Suzanne C., Clay B., Maria W., Anne D., Rose K., 
Maria S., Lawrence & Ping B., all sick brothers and sisters in our 
families and parish community. Please let Fr. Andrzej know if you 
would like to add names to the prayer list and also notify him about 
any sick and/or hospitalized parishioners and family members.  

Thank you to all our Parishioners – 
Дякуємо – Many thanks to everyone for 
your great support of our parish community and 
for sharing your talents and resources during 

this past week. Thank you to everyone who was involved in preparing 
and running today’s fundraising breakfast. God bless you all! 

Special Blessing for Students & Teachers – for the new 
school year, this will take place today, Sunday, Sept. 15th after the 
Divine Liturgy. 

Monthly Fundraising Breakfast – will take place today, 
Sunday, Sept. 15th after the Div. Lit. at 10:00 a.m. Cost: $8.00 

Society of St. Vincent de Paul, OLPH, Kamloops – 
will hold their next monthly meeting tomorrow, Monday, Sept. 16th 
at 1:00 p.m. in SSVP Dining room on Briar St.  
Next Parish Council Meeting – will take place this coming  
Tuesday, Sept. 17th at 7:00 p.m. 

The Father Le Jeune 4th Degree Knights 
of Columbus Assembly – will hold their 
monthly meeting this coming Thursday, Sept. 18th, 
2019 at 7:00 p.m. at OLPH Parish Centre. 

Kamloops Pro-life Society	 -	 CHOOSE LIFE 
KAMLOOPS (40 DAYS FOR LIFE VIGIL) - Will you be the voice of 
those who cannot speak for themselves? Please join us from September 25 to 
November 3 at Sacred Heart Cathedral from 4:00 p.m. to 6:00 p.m. to pray 
and be a witness that all life is precious from conception to natural death. 
Opening prayer vigil will be held Tuesday September 24th at 6:30 p.m. 
Every Life is a Gift (Pope Francis)  
	



UNPLANNED MOVIE SCREENING IN 
KAMLOOPS 
The Paramount Theatre located at 503 Victoria Street, in 
Kamloops will be screening “Unplanned” September 27, 
28, 29 at 7:00 p.m. (Friday, Saturday, Sunday). This may 
be the most important Pro-Life movie of our generation. 
For more information and how to purchase tickets, please 
see the poster.  
 

INVITATION! 
Our Bishop, Most Rev. Ken (Nowakowski) celebrated his 30th anniversary 
of Ordination to the Priesthood on 19 August and we want to continue the 
celebrations! You are cordially invited to thank God for Bishop Ken's 
vocation and priestly life at the Vespers service on Saturday, 5 October at 
our Cathedral parish at 6:00 pm. 

There is no charge for the reception meal following Vespers, 
however there is limited seating available thus in order to make sure we are 
prepared to host you please RSVP no later than 28 September to: 
Fr. Mykhailo Ozorovych Tel: 604-704-5889, mykhailo.oz@gmail.com 

In lieu of a gift, Bishop Ken has requested donations be made to 
Holy Eucharist Cathedral for further beautification of the church. 
		

Invitation	 from	 the	 Roman	 Catholic	 Youth	
of	 the	 Kamloops	 Diocese	 -	 God’s	 Squad	
Kickoff	 2019	 -	 will be Sunday October 6th from 
after mass at 10:30 a.m. until about 4:30. It includes 
lunch and snack. Kamloops NET team is hoping to 
join us.  
Special Petition for Divine Liturgy: We also pray for the 
people of Ukraine, that with the help of the Holy Spirit, they may 
obtain social peace, political harmony and economic stability: Lord, 
hear us and have mercy.  

 The Gospel of Luke  From  To  Psalm(s)  
11:1-8 Sept. 15, 2019 Sept. 21, 2019 Ps 73-74 
11:1-8 Sept. 15, 2019 Sept. 21, 2019 Ps 73-74 
11:9-26 Sept. 22, 2019 Sept. 28, 2019 Ps 75-76 
11:27-36 Sept. 29, 2019 Oct. 5, 2019 Ps 77-78 
11:37-54 Oct. 6, 2019 Oct. 12, 2019 Ps 79-80 



The Most Holy Trinity Parish Stewardship: Sunday, 
Sunday September 8, - $423.00 **** May God bless and 
reward you for your generosity & support.  

 
Pastoral Ministry and Sacraments: 
Reconciliation: on Sundays and Holy Days: before Divine 
Liturgies and other days, by appointment.  
Holy Communion: for the sick, by appointment, any time. 
Baptisms: by appointment.  
Marriages: six months’ notice should be given to the parish 
priest, and he should be contacted before any other 
arrangements are made.  
Funerals and Memorials: by appointment.  
Anointing of the Sick (Holy Unction): Those anticipating 
surgery, hospitalization or treatments and who would like to 
receive anointing or to meet with parish priest, please call or 
email Fr. Andrzej in advance to arrange a time and a day.  

 
Basic Guidelines for Reception of Holy Communion: 

You are a member of the Catholic Church (Orthodox faithful are 
welcome to receive Holy Communion); 2) You have participated 
in the Sacrament of Confession at least during the Easter or 
Christmas seasons this past year if not more frequently; 3) You 
attend Divine Services regularly; 4) Your lifestyle is consistent 
with the teaching of the Catholic Church; 5) You have kept the 
Liturgical fast – no food at least one hour prior to the Divine 
Liturgy (water and medicine does not break the fast). 6) You 
have been in church from the beginning of the service, or at least 
heard the Gospel. 7) To the best of your ability, you are in the 
state of Grace.  
If for any of these or other reasons you cannot receive Holy 
Communion, you are very welcome to come for a blessing. 
Please indicate to the priest that you would like to receive his 
blessing. 



 
Letter of the Holy Father Francis to His Holiness 
Bartholomew I, Archbishop of Constantinople, 
accompanying the gift of some relics of Saint Peter, 
13.09.2019 
The following is the letter sent by the Holy Father Francis to His 
Holiness Bartholomew I, Archbishop of Constantinople, Ecumenical 
Patriarch, accompanying the gift of some relics of Saint Peter, 
consigned to the delegation of the Ecumenical Patriarchate of 
Constantinople on the Feast of 
Saints Peter and Paul: 

 Letter of the Holy Father 
To His Holiness 
Bartholomew 
Archbishop of 
Constantinople 
Ecumenical Patriarch 
Your Holiness, dear Brother, 
With deep affection and spiritual closeness, I send you my 
cordial good wishes of grace and peace in the love of the 
Risen Lord. In these past weeks, I have often thought of 
writing to you to explain more fully the gift of some 
fragments of the relics of the Apostle Peter that I presented 
to Your Holiness through the distinguished delegation from 
the Ecumenical Patriarchate led by Archbishop Job of 
Telmessos which took part in the patronal feast of the 
Church of Rome. 
Your Holiness knows well that the uninterrupted tradition 
of the Roman Church has always testified that the Apostle 
Peter, after his martyrdom in the Circus of Nero, was buried 
in the adjoining necropolis of the Vatican Hill. His tomb 
quickly became a place of pilgrimage for the faithful from 
every part of the Christian world. Later, the Emperor 
Constantine erected the Vatican Basilica dedicated to Saint 
Peter over the site of the tomb of the Apostle. 



In June 1939, immediately following his election, my 
predecessor Pope Pius XII decided to undertake 
excavations beneath the Vatican Basilica. The works led 
first to the discovery of the exact burial place of the Apostle 
and later, in 1952, to the discovery, under the high altar of 
the Basilica, of a funerary niche attached to a red wall dated 
to the year 150 and covered with precious graffiti, including 
one of fundamental importance which reads, in Greek, 
Πετρος ευι. This contained bones that can quite reasonably 
be considered those of the Apostle Peter. From those relics, 
now enshrined in the necropolis under Saint Peter's 
Basilica, Pope Saint Paul VI had nine fragments removed 
for the private chapel of the papal apartment in the 
Apostolic Palace. 
The nine fragments were placed in a bronze case bearing 
the inscription, Ex ossibus quae in Archibasilicae Vaticanae 
hypogeo inventa Beati Petri apostoli esse putantur: “Bones 
found in the earth beneath the Vatican Basilica considered 
to be those of Blessed Peter the Apostle”. It was this same 
case, containing nine fragments of the bones of the Apostle, 
that I desired to present to Your Holiness and to the 
beloved Church of Constantinople over which you preside 
with such devotion. 
As I reflected on our mutual determination to advance 
together towards full communion, and thanked God for the 
progress already made since our venerable predecessors 
met in Jerusalem over fifty years ago, I thought of the gift 
that Patriarch Athenagoras gave to Pope Paul VI: an icon 
depicting the brothers Peter and Andrew embracing, united 
in faith and in love of their common Lord . This icon that, at 
the behest of Pope Paul VI, is displayed today in the 
Pontifical Council for Promoting Christian Unity, has 
become for us a prophetic sign of the restoration of that 
visible communion between our Churches to which we 
aspire and for which we fervently pray and work. Hence, in 
the peace born of prayer, I sensed that it would be highly 



significant were some fragments of the relics of the Apostle 
Peter to be placed beside the relics of the Apostle Andrew , 
who is venerated as the heavenly patron of the Church of 
Constantinople. 
I sensed that this thought came to me from the Holy Spirit, 
who in so many ways prompts Christians to regain that full 
communion for which our Lord Jesus Christ prayed on the 
eve of his glorious Passion (cf. Jn 17:21). 
This gesture is intended to be a confirmation of the journey 
that our Churches have made in drawing closer to one 
another: a journey at times demanding and difficult, yet one 
accompanied by evident signs of God’s grace. Pursuing this 
journey calls above all for spiritual conversion and renewed 
fidelity to the Lord who requires on our part greater 
commitment and new, courageous steps. Difficulties and 
disagreements, now and in the future, must not distract us 
from our duty and responsibility as Christians, and 
particularly as Pastors of the Church, before God and 
history. 
The joining of the relics of the two brother Apostles can also 
serve as a constant reminder and encouragement that, on 
this continuing journey, our divergences will no longer 
stand in the way of our common witness and our 
evangelizing mission in the service of a human family that 
today is tempted to build a purely secular future, a future 
without God. 
Your Holiness, beloved Brother, I have found great comfort 
in sharing these thoughts with you. In the hope of soon 
encountering you once more, I ask you to pray for me and 
to bless me, and I exchange with Your Holiness a fraternal 
embrace of peace. 
From the Vatican, 30 August 2019 

FRANCIS 

 



Вих. ВА 19/250 
На славу Святої, Єдиносущної, Животворящої і Нероздільної 

Тройці, 
Отця, і Сина, і Святого Духа, 

і на добро ввіреного нам Божого люду. Амінь 
БОЖОЮ МИЛІСТЮ 

І В ПОВНОМУ СОПРИЧАСТІ 
З РИМСЬКИМ АПОСТОЛЬСЬКИМ ПРЕСТОЛОМ 

СВЯТОСЛАВ, 
Верховний Архиєпископ Києво-Галицький 
Української Греко-Католицької Церкви 

Високопреосвященним і Преосвященним владикам, 
всечесним отцям духовним, преподобним ченцям і черницям 
та мирянам помісної Української Греко-Католицької Церкви 

ПРОГОЛОШУЮ ТА ОПРИЛЮДНЮЮ 
ПОСТАНОВИ 
Синоду Єпископів 
Української Греко-Католицької Церкви 
Рим, 1-10 вересня 2019 року Божого 
1. Взяти до уваги стан виконання рішень Синоду Єпископів 
УГКЦ 2018 року. 
2. Прийняти Звіт про діяльність Патріаршої курії УГКЦ за 
минулий рік. 
3. Взяти до уваги підсумки звітів комісій і відділів 
патріаршого рівня за минулий рік. 
4. Прийняти Звіт про діяльність Робочої групи з реалізації 
Стратегії розвитку УГКЦ на період до 2020 року (від серпня 
2018 року до липня 2019 року). 



5. Завершити мандат Робочої групи з реалізації Стратегії 
розвитку УГКЦ на період до 2020 року. 
6. Висловити вдячність і визнання членам Робочої групи з 
реалізації Стратегії розвитку УГКЦ на період до 2020 року за 
сумлінну працю. 
7. Маючи за взірець першу єрусалимську спільноту 
Христових учнів, про яких сказано: «Громада вірних мала 
одне серце й одну душу, і ні один не називав своїм щось з 
того, що кому належало, але все в них було спільне» (Ді. 4, 
32) - та виявляючи турботу про плекання та зміцнення 
внутрішньої єдності УГКЦ: 
I. Закликати духовенство, богопосвячених осіб і мирян у 
щоденному церковному житті та служінні плекати культуру 
взаємодопомоги і спілкування між собою, зокрема активно 
використовуючи сучасні засоби комунікації. 
II. Створити синодальну групу для опрацювання проєкту 
Душпастирської стратегії розвитку УГКЦ на період до 2030 
року у такому складі: високопреосвященні митрополити 
Борис Ґудзяк і Євген Попович, преосвященні владики Давид 
Мотюк, Кен Новаківський, Теодор Мартинюк, Даниїл 
Козлинський, Богдан Дзюрах. 
III. Розвивати солідарність та обмін дарами між парафіями та 
єпархіями України і поза її межами задля взаємного 
спілкування, служіння та свідчення. 
IV. Підтримувати мирянські рухи, які бажають будувати 
єдність Церкви, її помісність і патріарший устрій. 
V. Встановити при нагоді свята Апостола Андрія 
Первозваного, День загальноцерковної молитви в наміренні 
Отця і Глави УГКЦ та особливих ситуацій нашої Церкви. 
VI. Просити Отця і Главу Церкви проводити конференції з 
єпископами по митрополіях. 
VII. Просити митрополитів: 



1. скріплювати молитовну єдність митрополій через пастирські 
відвідини єпископів та єпархій в межах своїх митрополій; 

2. скликáти єпископів митрополії на митрополичі синоди чи 
єпископські конференції; 

3. проводити спільні прощі в митрополіях. 
VIII. Просити єпархіальних єпископів: 

1. широко інформувати священнослужителів, богопосвячених 
осіб і мирян єпархії про законодавчі акти останнього Синоду 
Єпископів та використовувати відповідні механізми для їх 
втілення в життя у місцевій Церкві; 
 

2. визначити у розпорядку роботи своїх єпархіальних управлінь 
щомісячний день духовної віднови, молитви та чувань задля 
спільного слухання голосу Святого Духа і спільних молінь 
працівників у наміреннях єпископа, ініціатив та 
душпастирських викликів єпархії; 

3. особисто брати участь у єпархіальних формаційних з’їздах та 
зустрічах священнослужителів і різних груп вірних задля 
плекання єдності всередині місцевої Церкви під проводом 
єпархіального єпископа; 

4. опрацьовувати і впроваджувати в життя пасторальний план 
єпархії; 

5. сприяти тому, щоб парохи мешкали на території парафії; 
6. створити, де ще цього не зроблено, єпархіальну 
душпастирську раду (див. кан. 272-275 ККСЦ) із залученням 
активних і відповідальних мирян; 

7. створити, де ще цього не зроблено, єпархіальну раду 
настоятелів богопосвячених інститутів, які діють на території 
єпархії, задля поглиблення сопричастя зі спільнотами 
богопосвяченого життя; 

8. проводити єпархіальні собори задля поглиблення свідомості і 
практики соборового діяння на єпархіальному рівні. 



IX. Доручити священнослужителям: 
1. чувати над внутрішньою єдністю та родинним духом 
парафіяльної спільноти, зокрема через щоденне служіння 
Божественної Літургії, заснування спільнот молитовного 
читання Божого Слова та інших братств і молитовних рухів, 
а також через розвиток харитативного служіння в 
парафіяльній спільноті; 

2. прямувати до того, щоб звершення Таїнств християнського 
втаємничення і Таїнства Вінчання відбувалося під час 
недільної або святкової Божественної Літургії за участю 
парафіяльної спільноти, відповідно до приписів літургійних 
книг; 

3. підтримувати єдність між усіма парафіями і 
священнослужителями єпархії між собою, щоб жодна 
парафіяльна спільнота не виключала себе із сопричастя. 
X. Доручити Департаменту інформації Патріаршої курії: 

1. подбати про розвиток всецерковних медійних ресурсів і 
засобів комунікації між єпархіями та митрополіями різними 
мовами; 

2. довершити у співпраці з єпархіальними єпископами 
створення багатомовної інформаційної агенції УГКЦ. 
XI. Доручити Українському католицькому університетові та 
іншим інтелектуальним осередкам в Україні та поза її 
межами розвивати наукові дослідження і богословське 
осмислення помісності та патріаршого устрою нашої Церкви. 
XII. Доручити Інституту історії Церкви Українського 
католицького університету досліджувати, плекати та 
поширювати пам'ять про мучеників та ісповідників віри ХХ 
століття, налагоджуючи співпрацю з відповідними 
науковими інституціями в Україні та поза її межами. 
8. Взяти до уваги звіт преосвященного владики Діонісія 
Ляховича про душпастирське і соціальне служіння 
українським мігрантам в Італії. 



9. Взяти до уваги звіт МБФ «Карітас України» про соціальну 
допомогу для постраждалих від війни в Україні. 
10. Прийняти звіт генерального керівника управління 
справедливості про стан суддівства в УГКЦ 
11. Доручити Канонічному відділові Патріаршої курії УГКЦ 
опрацювати Інструкцію про перебування священників поза 
межами своєї єпархії. 
12. Взяти до уваги стан роботи синодальної комісії над 
українським перекладом Служебника Божественної Літургії 
св. Івана Золотоустого. 
13. Затвердити на трирічний випробувальний термін із 
внесеними поправками і доповненнями Місяцеслов УГКЦ. 
14. Затвердити Типовий статут єпархіальної літургійної 
комісії УГКЦ. 
15. Надати згоду на призначення преосвященного владики 
Гліба Лончини головою Патріаршої літургійної комісії 
УГКЦ. 
16. Надати згоду на продовження виконання уряду голови 
Комісії у справах духовенства УГКЦ преосвященному 
владиці Богданові Данилу. 
17. Взяти до уваги стан опрацювання Катехизму УГКЦ для 
молоді. 
18. Затвердити Статут VII сесії Патріаршого Собору УГКЦ. 
19. Створити Робочу групу для опрацювання проєкту 
Регламенту Патріаршого Собору УГКЦ у такому складі: 
преосвященний владика Ярослав Приріз, отець Роман 
Шафран і отець Олег Каськів. 
20. Звернутися до Святішого Отця з проханням про 
проголошення святого папи Івана Павла II покровителем 
українсько-польського примирення. 
21. Затвердити текст Посинодального послання з головної 
теми. 



22. Прийняти Послання Синоду Єпископів Української 
Греко-Католицької Церкви 2019 року до духовенства, 
богопосвячених осіб і мирян щодо захисту дітей, 
неповнолітніх і вразливих осіб від усякого виду насильства. 
23. Провести наступний Синод Єпископів УГКЦ 30 серпня - 
8 вересня 2020 року у Львові. 
24. Визначити головною темою Синоду Єпископів УГКЦ 
2020 року тему «Еміграція, поселення і глобальна єдність 
УГКЦ». 
25. Доручити преосвященному владиці Теодорові 
Мартинюку підготувати і представити головну тему Синоду 
Єпископів УГКЦ 2020 року. 
26. Затвердити Комунікат Синоду Єпископів Української 
Греко-Католицької Церкви 2019 року. 
† СВЯТОСЛАВ, 
Верховний Архиєпископ 
Української Греко-Католицької Церкви 
† Богдан Дзюрах, 
Секретар Синоду Єпископів 
Української Греко-Католицької Церкви 
Дано у Києві, 
при Патріаршому соборі Воскресіння Христового, 
в день усікновення голови св. Йоана Христителя, 
11 вересня 2019 року Божого 
Синод Єпископів УГКЦ 2019, Рим, Сопричастя, Постанови 


